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1: List of the Sunday Reading, 06th November 2016 Bulletin No 46/16

GOGUUSDPLEI 5:15-33 , Ephesians 5:15-33,

Therefore watch carefully how you walk, not as unwise, but as wise; redeeming the time, because the days are
evil. Therefore don’t be foolish, but understand what the will of the Lord is. Don’t be drunken with wine, in which is dissi-
pation, but be filled with the Spirit, speaking to one another in psalms, hymns, and spiritual songs; singing, and making
melody in your heart to the Lord; giving thanks always concerning all things in the name of our Lord Jesus Christ, to God,
even the Father; subjecting yourselves to one another in the fear of Christ. Wives, be subject to your own husbands, as
to the Lord. For the husband is the head of the wife, and Christ also is the head of the assembly, being himself the savior
of the body. But as the assembly is subject to Christ, so let the wives also be to their own husbands in everything. Hus-
bands, love your wives, even as Christ also loved the assembly, and gave himself up for it; that he might sanctify it, hav-
ing cleansed it by the washing of water with the word, that he might present the assembly to himself gloriously, not hav-
ing spot or wrinkle or any such thing; but that it should be holy and without defect. Even so husbands also ought to love
their own wives as their own bodies. He who loves his own wife loves himself. For no man ever hated his own flesh; but
nourishes and cherishes it, even as the Lord also does the assembly; because we are members of his body, of his flesh
and bones. “For this cause a man will leave his father and mother, and will be joined to his wife. The two will become one
flesh.” This mystery is great, but | speak concerning Christ and of the assembly. Nevertheless each of you must also love
his own wife even as himself; and let the wife see that she respects her husband.

UPRGSULUU CUS NPT UUD 8:49-57

Bpp hup ptn §p uoukp, dnnnjwpuih whnhl tintukl dkyp Ejue b puwe. «Unehlyn dbnwr, w'y
Uh" whhwhquinugibp Juppuuybnps: Puyg bpp Shumu jubg wupuw puur winp. «Uh” Juubwp,
Upw ji hwuwnnw, nt whwnh wyph»: Bpp niniip dnwt, n's dEgnia pogp wntwe np dintk, puyg dhuygl
Ntwpnuh, Swlnpnuh nt 8ndhwuukuh, b wnohlhtt hop nt dop: Pnnplt wy Ynt juyhtt b Yp hksksthu
witnp Ypuy. puyg hip puwt. «Uh” jup. wh dknws sk, hwwyw Yp pwbwg»: Uintp wy ghlip swnpkghi,
pwlth ghintht pt Ubknwe: bulj hiip popnpl wy nuipu hwubynm] prikg winp dknptl, m qnskg pubynd.
«Unehy, naph” jhp»: Uhinp hnghtt Ypunupdw, b wh widh'swuyku jubqikgut: 8huntu hpudwykg
np whnp nunkjhp nwwb: Ghnp stnnikpp quugus diught, b hip yuwnnithplg winbg np wyunwhwsp
n's UEynil pukis:

Luke 8:49-57

While he was still speaking to her, a messenger arrived from the home of Jairus, the leader of the
synagogue. He told him, “Your daughter is dead. There’s no use troubling the Teacher now.”

But when Jesus heard what had happened, he said to Jairus, “Don’t be afraid. Just have faith,
and she will be healed.”

When they arrived at the house, Jesus wouldn’t let anyone go in with him except Peter, John,
James, and the little girl’s father and mother. The house was filled with people weeping and wailing, but
he said, “Stop the weeping! She isn’t dead; she’s only asleep.”

But the crowd laughed at him because they all knew she had died. Then Jesus took her by the
hand and said in a loud voice, “My child, get up!” And at that moment her life? returned, and she imme-
diately stood up! Then Jesus told them to give her something to eat. Her parents were overwhelmed,
but Jesus insisted that they not tell anyone what had happened.


http://www.styeghiche.org.uk
https://www.facebook.com/StYeghiche
http://biblehub.com/nlt/luke/8.htm#footnotesh

2: A short interpretation of the Gospel reading under the title The hard sayings’

Suypnu hwuwpwly wud Up skp, wy] pupdp yuowmot nt nhpp nikgnn Ukt kp: dnnnynipnpht YEwtpht
Uky mhpwljwt n1 jupgniws tkpluyniphit kp: Unbnéniws quuwuqut hwpgbipne yEkpwpkpbw) 4&hnutp
wpdwllint hojuwimphtt ntkgny dbya bp: 8wypnu wyu pnpnpp pwny spwonibgun thonikine Skp
Shunituh nwpkpnit wneki: Pojuwtiniptwt gnijup quuininng wdkt dwpy, wknp £ 8wypnukttu unpyh
hunttmphpy Shpny nwptpnit wngti: Fwipdp nhpplpnt nt ywwowotutkpnt Yypwy quuninnubp, 3uypnuh
ophtwyny, tpp 8huniuh Yp hwunhuyht, ywhknp £ wnusk ", juunnptk "u, huygkt, wpgniup puthky, sniulh
qut nt Epjpyugkt: 8wypnu gun Up nitkp hp upnht dke b Bjur wyn guithtt dwuht juoutjnt 8huniuh
EL npupdwt dp qunbbkne:

«Unohlu dwhwdkpd k: 8wypnu wnuwskg hp dwhwdbpd wneljut hwdwp: Fnih Znthou hngbwyktu
dwhwdbpd dkyp puwnnwihphny Yuwd uvhpbjhubpnu dkp, i Lpk nithu, hohz 'puku wtnp hwdwnp.
11’1111’1111211011 Shpng: Uwhwdbtpd dupnhlp owwn G wppowphh dkg: Utwwwopuwp dupnhlp dwhwdbpd
Et: Utnph Uk wmwypnn dwpphljp dwhwdkpd Ebu: Unwtg wnopph bt wnwtg Uuwninién) wupnn dwpnhlp
dwhwdkpd Gu: 8huntup hp upnnht dkp hppbt hp mdhtt dplhsp sniubkgnn dwpnp dwhwdbpd b ot
wyupupu’s bu, funuinnubiu’s ku Uknppy 8humuf, jnunnyuiu’s ku np dknphpndn guigmgus
ku qhtip, pigmbnu’s tu jpwsm] hp hpugnpsws thplniphiip, pinniiw’s bu ghtip hppke Skpy m @plihsn,
hpphit puquinpn nt wnwolnpny:

"Unehlyn Uk, wy hisn™t §p nqikghbu Twppuybnp’s (Up 5.35): Uwhnuwb wju jmpp phpnn
dwpyng hudwp 8huntu nl) Tuppuuybn dpb kp: Ukyp np Yphwp numguitk] ne epunby. dkyp np
Yptiwp pnidly Epp wmwljuitht hhrwtnp skp dwhwgws: bPptug hwdwp S8huntu wulwpkjhtt gnpény
Uuwnniwsp skp: Gnigk wntip §p hwmwwnught £phunnuh pdoljuipuip qopnt phwb, puyg p hwiwinwght'’
wjipwh winkl kpp nwljuhtt wnohYp nne kp: Puyg hhdw np dknun wnehlyp, Yupstp winp htwn' hpkug
hwiwwnpt wy Uknw:

"Uh Juputwp, dhuytt hwiuwnw (Up 5.36): Blynn dupphlp Suypnuht jniuwhwntgnighs juoupkn
nuht, puyg uUkp Skpp jniuwwnnt juouptp puwi: Ubntp wpundkgnightt S8uypnup, puyg 8huniu
nipwjuwgnig quyi: Uuntp Jownwgnighty, puyjg 8huniu djuhpwunptg nt puowkpkg:

«Bhunu tkpu tnun bt puwt winbg.- "hasnt hpup whghp tp b Yot qup. thopphlyp dknws sk, wy
in ptwtiuy"» (Up 5.39): 8huniuh wyju wpwjwnniphtup gnjg §nt tnuy np hup s’niqkp np dwpnghy hpup
wuguhtt Bt jwb nu nppwb, Epp Yp Ynpubgubt uhpbjh dp: Zwupfur uvw sh tpwbwlbtp pk 8huniu
wlwnwppbp £ dwupnng guithtt hwinky: Uk jugut TYwqupnuh dwhniwt wnhpny (8h 11.35): Ul §'niqk
uwuyl, np L[ulIlI}Illl qniuy ni zullhunnp pput phpkug unightt mu ulpgmhph htnuwt dkp: Shuniu
thnpphlp Yp llnzl: puwgué: bhzn L hundwp: Uklip ghwinkip np phugus dwpnp ontnm] whunh LupIahhul],
Jwd ukih &hon hp dudwbwlp muh wppblwne: Zknkiwpup, 8huntu thopphlp Yp Ynsk phugus,
gnjg mmwnt hwdwp pk dknkjukpp npnup ghptiquuuttpnt dke Yp quuuntht, dudwbwl yhwnh quy Epp
whwh wpputwb b hpkug ghptiquuuttptu gnipu qut (8h 5.28-29):

«BL puwt.- "Swihpwlnudh”, np §p owbwlyt "Unehly, phqh pubd " Uwplnuh Urkinwpuihi
Uke tpphdt Yp hwughwyhtup Upwdbpttu puntpnt jud puguunpni- phitubpnt b «Swhpw Ynudh »u
wlnuguk dht k: Upwdbkptup 8huniuh juouws (kqnit kp: Unoljutt nipnniwé juoupp, ninnniws E wdku
dwpynt. «0 dwpn, phgh Ppubd & dmpu b dbnph wyt hnpkpkl npnig dke §p nnuu, npytugh Stpp
pkq hp qubhht Ypuy puqubkgut: dnipu G wyt yhhtpkt npnug dke qinpws tu, npytugh Uuwnnién) upnh
uhpnu dke dpupdnihu: Inipu G dnnipbtwbg thowihg wwpunkqkt, npybtugh wpdwih punbwu
Uuwnnidn) ppupunptt ke puybni: Fnipu & mt pwdunithp swpbpnitt junwdpbptlu, npuytuqh
hpbownwljubpnt pwtwljukpnit puuwlhg nL tpquljhg nuntwu:

«lwnph Eju EL ujuwt opohy»: Gputh wju thnpphly wnewi: Ul pw kg kplhuph nt kplyph Upwphs
Uuwnnidnjt un "1pp wspbipnit nphudwg: Ut pukg hp Unbindhshtt yuwnnikpny: Mpwjumpbwdp pujkg nu
pw]kny mpwpiwugnig pnnpp: Bdolniw “s pukg ni pwkny pdolkg Ynunpwsd uhpwnbpp: Nwnph Gjue nu
pw)tg Shpng juouphti qopniptwdp: Blkp dkup w) nwnph bjjEup n1 puykup Shpng juouphtt qopniphwdp:
Lukup Shpne htinn nt Shpng hwdwip: Lwjkup Shpne winiuny n1 Shpng winiwt hwdwn: Lwkup Shpne
Sudpkl, uhpny dwdpkl, uppmiptwt Lwdpk: Stp Uputtu Lwhwiw Uupntwt



3: List of the Feasts celebrated in the Armenian church

Zpionwwy bwnbkp Fwpphtih b Uhpuykih b npe tpljuuygh gnpph hhpwwnwlnipjwuh
op

Zuy Lhtnkgnt Zpbpunwljwpwinipjutt hwdwdwy® hpkpnwlubptt wadwpdht gnjugnipniuubp
kb, hdwguljul, wbdthojuwl, dpwnnwpwpd, whubkn, wudwh b vyguwuwynp Uuwndnil: Cun Llknkgnt
unipp hwypbkph’ hpbownwlubpp, hppl jnrubnkt kwljukp, vnbnédbk] B wpupswgnpénipyut wnweht
opp’ nyuh htivn hwuhti: Uuwndn hpwhwgny tpwip Ynsdus Gt vywuwynpbnt dwpny wpupwshi:
Zkmbwpwp Upwbp uwwuwynp hnghubtp &, npnup Eplhtwpbwly (hubknyd hwinbkpd, hpkug
dwutwlgnipynitt bu pipnud bwb Gplpwynp fyuuph ppwugpht, gnpénid Gu dwdwbwlh b nupwsph
Uk wwpnn dwpnme hbw, dwpnme hwdwp: Zphownwlubpht widwind Bu twlb  Uuwnén
wuwwnqudwynpubp, npnup hpwlwbginid Eu Shpne Juwdpp: U. Qhppp yyuynid E, np tpwibp
puquupwbml] Lu: Cun u. thnthuhnu Uphuywqugnt® hpbkownwlukpt nitkt hup qpuu’ Upnnukbp,
Lhpnyptutp, Ubkpnypkubp, Shpnipjnitubp, Qnpnipinibutbp, Doluwbnipjnitubp, NbEnmpmibubp,
Zponnuuytnbp b Zpkynwlubp:

Qupphb] wundup, np Bpwbwlnud k «Uuwndn wyp», Pupdpuih wbdhpwlwb yuonniywl b, npht
Jybpwwwhywé t Shpne Jtphtt junphmipnubpt wybnwputbne stunph: Uju hphpnnwluwybnp, np
niuplyyly tp Shpng Ynnuhg, U. Unyu Uwphwidpt puph nipp hwnnpytg, hul Qwpwphught” .
Znyhwttbu Ulpwinsh suingut wbwnhup:

Uhpuyb winttp, np tpwbwlnd £« E Uunénth tdwi, Bpjiunp Uppugh thunph b ipw
dnnnypph wuwownywunipjut hwdwp dwpnisnnt k, npht npdws £ junwjupbnt b puquynpljnt
ounph: Uhpuyt] hpynwljuybnh wintup snpu wiqud Jyuyulnsgws £ U. Qppnid (‘twb. d 13, IR 1,
Zm. U9, Zujn. 7R 7):

Commemoration of Archangels Gabriel and Michael and the Entire Heavenly
Class

According to the Angelology of the Armenian Church the angels are unfleshly, spiritual, independ-
ent, always moving, asexual, immortal creatures and God’s servants. According to Church Fathers, the
angels, as luminous creatures, have been created the first day of Creation, together with the light. By
the God’s order they are servants, they have been created to serve the human being. Therefore, they
are servants who despite their being dyophysite, participate in the earthly life, act together with the hu-
man being living in time and space, they act for the human being. The angels are called the messen-
gers and agents of God, who realize God’s will. According to Dionysius of Areopagus (Areopagite),
there are nine orders of angels — Angels, Archangels, Virtues, Powers, Principalities, Dominations,
Throne, Cherubim and Seraphim.

Archangel Gabriel, whose name means “God’s man”, is God’s direct servant, who is granted the
grace to evangelize the Lord’s mysteries. It was Archangel Gabriel, who was sent by the Lord to bring
the good news to the Virgin about the birth of the Savior, and to Zechariah — to bring the good news
about the birth of John the Baptist.

Archangel Michael, whose name means “Who is like God?”, is the advocate for the Heavenly
King’s glory and His people’s protection, who is granted the virtue to govern and rule. The name of
Archangel Michael is mentioned in the Holy Scriptures for four times (The Book of Daniel,10:13, 12:1,
The Letter from Jude 1:9, The Revelation to John 11:7).

N12N38L U NMUSUNTUGE - KISS OF PEACE
NnLN3L SNhL UhUTBULULS, Voghchooyn dook mimiantz, Give greetings to one another,
LPUSNU b UER UEI 8U3SULGSULR, Kristos ee metch mer haidnetzav, Christ is revealed among us,
OrzuUL E 8USSLNbhEPRUL LOPUSNUY, Orhnial eh haidnootiunn kristosi,
Blessed is the Revelation of Christ



4: Zngthwughuwp - Memorial Service

A memorial service at St Yeghiche Armenian Church is requested:

By Mrs Gladys, Mrs Suzy, Mr and Mrs Boghos Boghosian and Family for the soul of their Cousinthe
late AMIRA MINAS OHANESSIAN, who passed away in Texas USA on 20™ October 2016

and the funeral took place in Amman Jordan on 5" November 2016.

By Mrs Gladys, Mrs Suzy, Mr and Mrs Boghos Boghosian and Family for the soul of their Brother, Hus-
band, Father and Grandfather the late ALEX BOGHOSIAN, also for their parents BOGHOS
and MARGERETE BOGHOSIAN, Aunty VARTOUHY and Uncle LEON OHANNES-
SEIAN, Cousins Dr GARNIK and ANNA OVANESSIAN, and for all the old and new de-
ceased members of BOGHOSIAN, OHANESSIAN and OVANESSIAN families

Shy Qupnihh Ltooltpkwt, quiwlniup ki pnnuhlutp. Shy Yphu fuqubwt ptnnwthp G
quiwljutp Zngkhwtighun Yutnpkh hpg Uop, Uks dop ke Uks Uks vop Uqupr
‘Lwdwnbwith hnqinj, hwignigbwht Ywhniwh pupwuntiphtt wehpeny.

May the Lord rest the souls of the deceased members of our community in peace and console their
loved ones with the comforting power of His Holy Spirit.

ENQUIRIES:

For ecclesiastical/parish matters including requests for Christenings, Home Blessing (Dnorhnek),
Hokehankist requests, Donations in Lieu of Flowers, arrangements for Marriages and other church adminis-
trative matters please contact Mr Viken Haladjian, telephone: 07970 146 280 or 020 7373 8133 or by email-
ing info@styeghiche.org.uk

Alternatively please approach a member of the Parish Council at church every Sunday after Badarak.

Please remember our Church in your prayers.

ANNOUNCEMENT:

Your kind donations are gratefully accepted:

In order to meet the ever increasing church functioning expenses, The St Yeghiche Parish Council would
like to appeal to all members of the community for their annual membership dues and generous donations.
Please complete this form and hand your donation to the members of the Parish Council at the side en-
trance of the Church. Alternatively please post your cheque to: St Yeghiche Armenian Church Parish c/o
Dr. Setrag Karanfilian, 13b Cranley Gardens, Kensington London, SW7 3BB. Please make your cheques pay-
able to: “St Yeghiche Armenian Church”.

Alternatively you can arrange your donation by bank transfer to our St Yeghiche Armenian Church Parish
Ltd Account at:

HSBC, Acc.no: 42674432, Sort code: 40-02-26, IBAN: GB73MIL40022642674432, BIC: MIDLGB2106F

I wish todonate £.................. to the St Yeghiche Armenian Church Parish.
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